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МЕТОДИКИ ТА СТРАТЕГІЇ ВИВЧЕННЯ УКРАЇНСЬКОЇ МОВИ ЯК ІНОЗЕМНОЇ  
НА ТЛІ СУЧАСНИХ ПРОБЛЕМ У СВІТІ

Сучаснаситуаціяусвітіпередбачаєзмінийкорекціюіснуючихправилщодонавчання.Перехіднаон-лайнурокисформував
складнуконфігурацію:зодногобоку–технічнастороназвеликоюкількістюможливостей,зіншогобоку–тактикитастра-
тегіїнавчання,якітребакоригуватитасинхронізуватизгіднозвимогамитаможливостяминавчальнихон-лайнсистем,плат-
формтапрограм.Дозавданьстаттіневідноситьсяописіпорівнянняміжсобоютакихнавчальнихвіртуальнихмайданчиків,
як,наприклад,ZoomіMicrosoftTeams,алепронихнеможливонезгадати,томущоподібніплатформивідносятьсядосучас-
ного інструментаріюон-лайннавчання іпотребуютьвикористання.Встаттівисвітлюютьсярізноманітнінюансиметодик
викладання.Вреальнійаудиторіїпроцеснавчанняпроходитьдекількаінакше,задіянііншісистемийуспілкуванні,урозумінні
студенти-викладач,уконтролі.Хочетьсяпідкреслити,щомовайдетьсяпронавчанняукраїнськіймовістудентів-іноземцівпід-
готовчоговідділення,прогрупи,денавчаютьсястудентирізноїнаціональноїналежності,віросповідання,віку,базовоїпідготов-
ки,атакожрізноготемпераменту,інтересів,обставинжитті,ічастовтакихгрупахнемаєзагальноїмови-посередника.Тому
слід спиратисянапсихологічні, психолінгвістичні, нейрофізіологічніфактори, враховуючиякі,можнапокращитимовленнєву,
комунікативну,когнітивнукомпетенціїстудентів,збільшитиякістьнавчання.Прион-лайннавчаннікомпетенціїрозвиваються
дуженеоднорідно,взалежностівідфізіологічнихособливостейрозумутапам’яті,атакожвідтого,наскількисумліннойвід-
повідальностудентивиконуютьсамостійнучастинуроботи.Нарозуміння,відпрацюваннятазасвоєннярізнихблоківматеріалу
витрачаєтьсябільшечасу,томуважливоспиратисянависновкипсихологів.Тутвеликурольвідіграєспостереженнявикладача
заособливостямисприйняттястудентівісвоєчаснийвпливнарізніфактори,наприклад,намотиваціющодовивченнямате-
ріалу,цікавість.Дляпокращеннярезультатівузасвоєнніучбовогокомплексупропонуєтьсязастосуваннямнемонічнихтехнікі
прийомів.

Ключовіслова:українськамова,методика,компетенція,когніція,мнемонічнітехніки,мотивація,пам’ять.
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METHODS AND STRATEGIES OF STUDYING THE UKRAINIAN LANGUAGE  
AS A FOREIGN LANGUAGE ON THE BACKGROUND OF MODERN PROBLEMS IN THE WORLD

Thecurrentsituationintheworldinvolveschangesandcorrectionstotheexistingrulesforstudying.Thetransitiontoonlinelessons
hasformedacomplexconfiguration:ontheonehand–thetechnicalsidewithmanyopportunities,ontheotherhand–tacticsandlearning
strategiesthatneedtobeadjustedandsynchronizedaccordingtotherequirementsandcapabilitiesofonlinelearningsystems,platforms
andprograms.Theobjectivesofthearticledonotincludethedescriptionandcomparisonofsuchvirtuallearningplatformsas,forexample,
ZoomandMicrosoftTeams,butitisimpossiblenottomentionthem,becausesuchplatformsaremoderntoolsforonlinelearningandneed
tobeused.Thearticlehighlightsvariousnuancesofteachingmethods.Intherealaudience,thelearningprocessissomewhatdifferent,
othersystemsareinvolvedincommunication,intheunderstandingbetweenstudentsandteachers,incontrol.Iwouldliketoemphasize
thatwearetalkingaboutteachingUkrainiantoforeignstudentsofthepreparatorydepartment,aboutgroupswheretherearestudentsof
differentnationalities,religions,ages,basictraining,aswellasdifferenttemperaments,interests,lifecircumstances,andoftensuchgroups
havenocommonintermediarylanguages.Therefore,itisnecessarytorelyonpsychological,psycholinguistic,neurophysiologicalfactors
andtakingitsintoaccount,itispossibletoimprovethespeech,communicative,cognitivecompetenceofstudents,increasethequalityof
learning.Asforonlinelearning,competenciesdevelopveryheterogeneously,dependingonthephysiologicalcharacteristicsofthemind
andmemory,aswellasonhowhonestlyandresponsiblystudentsperformanindependentpartofthework.Understanding,workingout
andmasteringdifferentblocksofmaterialtakesmoretime,soitisimportanttorelyontheconclusionsofpsychologists.Heretheteacher's
observationofthepeculiaritiesofstudents'perceptionandtimelyinfluenceonvariousfactors,forexample,onthemotivationtostudythe
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material,curiosity,playsanimportantrole.Toimprovetheresultsinthedevelopmentoftheeducationalcomplex,theuseofmnemonic
techniquesandtechnologiesissuggested.

Keywords:Ukrainianlanguage,methods,competence,cognition,mnemonictechniques,motivation,memory.

Постановка проблеми у загальному вигляді. У статті в загальному вигляді розглядаються елементи комунікативно-
когнітивного підходу до навчання українській мові як іноземній. Останні декілька років у світі встановлюються нові прави-
ла, в тому числі відносно навчання у закладах вищої освіти. Заняття он-лайн мають переваги та слабкі сторони, особливо, 
коли йдеться про он-лайн навчання українській мові студентів-іноземців на підготовчому відділенні. Корекція існуючих 
методик навчання з урахуванням психофізіологічних чинників стає дуже важливою.

Аналіз останніх досліджень і публікацій. Сучасні дослідники цієї теми М. А. Янкова [9], І. Є. Зозуля, Ю. В. Поздрань, 
А. А. Слободянюк [2] та інші окреслюють проблеми, які виникають на різних етапах мовної підготовки студентів. Також 
вдосконалюються відомі методики навчання і виникають нові підходи. Але особливості української мови в аспекті дистан-
ційного її вивчення ще залишаються недостатньо висвітленими.

Мета і завдання. У статті ми не розглядаємо технічну сторону он-лайн навчання, ми заглиблюємося у методику ви-
кладання, у нюанси, які дають змогу зробити он-лайн навчання цікавішим, і, як результат, якіснішим.

Виклад основного матеріалу дослідження. На сучасному етапі розвитку методик навчання мовам все частіше викорис-
товують різні стратегії, які представляють собою свідому розумову діяльність і спрямовані на досягнення необхідного рів-
ня володіння мовою. Д. Рубін виділяє стратегії навчання мові, або стратегії навчання, і стратегії використання мови, або ко-
мунікативні стратегії, соціальні стратегії і емоційні. Стратегії навчання охоплюють когнітивні стратегії – запам’ятовування 
та маніпулювання та метакогнітивні – управління, спостереження, планування, виявлення пріоритетів, постановка цілей і 
самоконтроль. Загалом стратегії навчання застосовуються під час базової підготовці. Комунікативні стратегії спрямовані 
на участь у акті комунікації, в розумінні співрозмовника. До емоційних стратегій належить спостереження за емоційними 
реакціями студентів під час навчання, зниження рівня занепокоєння. Соціальні стратегії спрямовані на підвищення моти-
вації до вивчення мови, на співпрацю та роботу в команді, прагнення спілкуватися з носіями мови. Основне завдання ко-
мунікативних, емоційних і соціальних стратегій полягає в тому, щоб зробити розглянутий мовний матеріал затребуваним.

А. Плігін [7] пропонує іншу класифікацію стратегій, групуючи їх за різними ознаками: галузь людської діяльності, 
специфічність елементів стратегії, ефективність, кількість суб’єктів діяльності, деталізація задіяних елементів людського 
досвіду.

У сучасних методиках навчання мові названі стратегії використовують для розвитку комунікативних (мовних) і когні-
тивних (розумових) компетенцій студентів. Досить популярним є комунікативно-когнітивний підхід до процесу навчання 
мові, який передбачає особистісно-орієнтоване навчання, індивідуалізовані методи, прийоми, техніки та стратегії навчання. 
Комунікативно-когнітивна компетенція апелює до комунікативної та когнітивної парадигм наукового знання. Комуніка-
тивна компетенція спрямована на оволодіння мовною діяльністю, а сам процес навчання заснований на моделюванні осно-
вних принципів спілкування, до яких, на думку Є. Пассова [6], належать: особистісний характер комунікативної діяльності 
суб’єкта спілкування; взаємини і взаємодія мовних партнерів; ситуації як форми функціонування спілкування; змістовна 
основа процесу спілкування; система мовних засобів, засвоєння яких забезпечило б комунікативну діяльність в ситуаціях 
спілкування; функціональний характер мовних засобів; евристичність навчання.

Когнітивна компетенція пов’язана з когніцією, яку В. Дем’янков визначає як «предзнання», різновид розумових опе-
рацій, які обслуговують сприйняття (зокрема, обробку) і продукування як знань, так і мовних виразів для цих знань» [1, 
с. 9]. Дослідник розрізняє когніцію – інтуїтивний процес і пізнання – сферу розуму. О. Кубрякова уналежнює до когніції 
«просте спостереження за навколишнім і переробку інформації, що надходить до людини або ззовні, або реінтерпретується 
людиною» [4, с. 53].

Формування когнітивних навичок передбачає такі стадії: 1) початкову, або когнітивну (має місце усвідомлення та ро-
зуміння мовленнєвого-розумового завдання); 2) проміжну, або асоціативну (використовуються прийоми, що забезпечують 
швидкість здійснення мовленнєвої дії); 3) найвищу, або незалежну стадію (автоматизуються правильні відповіді, підвищу-
ється швидкість і безпомилковість виконання дій) [5].

Мова – це форма існування думки, а мовлення – засіб передачі думки. Навчання мові в межах комунікативно-когні-
тивного підходу передбачає формування у студентів лінгвістичного простору, пов’язаного з розвитком мовної особистості 
та структуруванням картини світу, що досягається в процесі розв’язання мовних і мовленнєвих проблемних завдань. Сам 
підхід комунікативно-когнітивного напряму до викладання мови передбачає розвиток мовленнєво-розумової діяльності 
студентів. Мислення не існує поза мовою і являє собою «соціально обумовлений, нерозривно пов’язаний з мовленням пси-
хічний процес пошуку і відкриття істотно нового, опосередкованого й узагальненого відображення дійсності в ході її аналі-
зу і синтезу» [5]. Виходячи з визначення, можна сказати, що мислення має такі важливі функції як пізнавальна, яка нероз-
ривно пов’язана з мовленнєвою. Комунікативно-когнітивний підхід враховує ці функції мислення: в процесі пізнавальної 
діяльності студенти отримують нову інформацію і за допомогою різних завдань засвоюють її; для розвитку комунікативної 
діяльності студенти вирішують мовні завдання, розвиваючі монологічні та діалогічні здібності. У процесі розвитку кому-
нікативної діяльності задіяна також і пізнавальна функція мислення, тому що одночасно обмірковується підбір лексичних 
одиниць і граматичних конструкцій. Інколи здібності студентів є менш важливими за правильно укладену мотивацію.

Ми розглянемо основні чинники, що впливають на мотивацію та опишемо низку мнемонічних технік. Під час роботи з 
групою студентів-іноземців рідко можна побачити однорідність здібностей і знань, це навіть не пов’язано з національною 
належністю та рідною мовою, скоріше з мотивацією і працездатністю студентів у процесі навчання. Засвоєння, а в по-
дальшому застосування матеріалу в повсякденному житті багато в чому залежить від того, який обсяг матеріалу студент 
запам’ятає.

Робота пам’яті пов’язана з роботою наших шести органів відчуттів: зір, слух, смак, нюх, дотик, робота вестибулярного 
апарату. Деякі дослідники стверджують: щоб швидко запам’ятати слово, треба зустріти його у шести різних контекстах. За 
часом збереження інформації виділяють оперативну, короткотермінову і довготермінову пам’ять. Згідно теорії американ-
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ського психолога Джорджа Міллера пам’ять людини може утримувати одночасно 7 ± 2 одиниць інформації впродовж 30 
секунд. За способом запам’ятовування пам’ять розподіляється на активну та пасивну. Активне запам’ятовування спрацьо-
вує кожного разу, коли людина намагається усвідомлено запам’ятати факти реальності. У випадках, коли запам’ятовування 
є керованим процесом, психологи стверджують, що через два тижні в пам’яті залишається: 90% того, що ми обговорюємо 
та робимо, 70% того, що ми обговорюємо, 50% того, що ми чуємо та бачимо, 30% того, що ми бачимо, 20% того, що ми 
чуємо, 10% того, що ми читаємо.

Викладач має змогу керувати всіма трьома етапами. Студенти повинні також самостійно повторювати матеріал за допо-
могою домашніх завдань, у яких врахований рівень вивчення мови. Повторення виконує важливу роль у процесі навчання 
разом з використанням мнемонічних технік. Таким чином запам’ятовування перетворюється на керований і більш резуль-
тативний процес, в якому задіяна активна довготермінова пам’ять, тим самим використання різних матеріалів доводиться 
до автоматизму.

Одним із підходів до кращого запам’ятовування матеріалу є використання мнемонічних технік. «Мнемоніка (грец. 
Mnēmoniká – мистецтво запам’ятовування) – це сукупність різних прийомів, що полегшують запам’ятовування і збіль-
шують обсяг пам’яті шляхом утворення штучних асоціацій – візуальних або словесних». На відміну від сприйняття, мис-
лення та інших психічних процесів пам’ять спрямована на відображення уявлень про навколишній світ. З точки зору пси-
хології структуру пам’яті поділяють на чотири основні мнемонічні процеси: запам’ятовування, збереження, відтворення і 
 забування.

Ефективність запам’ятовування залежить від мотивації – однієї з найважливіших складових процесу навчання. На фор-
мування позитивного мотиву до навчання впливають такі чинники: «усвідомлення найближчих і кінцевих цілей навчання; 
усвідомлення теоретичної і практичної значущості засвоюваних знань; емоційна форма викладання навчального матеріалу; 
показ «перспективних ліній» в розвитку наукових понять; професійна спрямованість навчальної діяльності; вибір завдань, 
що створюють проблемні ситуації в структурі навчальної діяльності; наявність допитливості та «пізнавального психологіч-
ного клімату» в навчальній групі» [3, с. 266]. Слабкою мотивацією є необхідність запам’ятовування матеріалу для відповіді 
на занятті або на іспиті – матеріал швидко забувається.

Ще одним чинником, що формує мотивацію, є особистісні відмінності студентів: потреба в знаннях, допитливість, 
прагнення пізнавати нове, або, навпаки, лінь, пасивність, небажання робити зусилля над собою. Однак, застосовуючи мне-
монічні техніки, можна домогтися гарних результатів також у студентів зі слабкою мотивацією. В. Шадриков визначив 
такий склад мнемонічних дій: «а) угруповання – розподіл матеріалу на групи по будь-яким підставам (змістом, асоціаціям 
і т. ін.); б) виділення опорних пунктів – фіксація будь-якого короткого пункту, що служить опорою ширшого змісту (тези, 
назву, питання, образи викладається в тексті, приклади і т. д.); в) план – сукупність опорних пунктів; ґ) класифікація – роз-
поділ будь-яких предметів, явищ, понять по класах, групах на основі загальних ознак; г) структурування – встановлення 
взаємного розташування частин, що складають ціле; д) схематизація – зображення або опис основних рис; е) аналогія – 
встановлення подібності, подоби в певних відносинах предметів, явищ, понять; ж) мнемотехнічні прийоми – готові способи 
запам’ятовування; з) перекодування – вербалізація, або промовляння, подання інформації в образній формі; і) добудову-
вання і привнесення нового – використання вербальних посередників, об’єднання і привнесення чогось по ситуативних 
ознаках, розподіл по місцях; й) серійна організація матеріалу – встановлення або побудова різних послідовностей (розподіл 
за обсягом, часом, впорядкуванням у просторі); к) асоціації – встановлення зв’язків за подібністю, суміжності або проти-
лежності; л) повторення – свідомо контрольовані й неконтрольовані процеси відтворення матеріалу» [8].

Існує також низка психофізіологічних елементів, які, на перший погляд, здаються незначними, але їх слід враховувати 
для досягнення результату в навчанні. 1. Робити акцент на уважність: для фіксації нової інформації в пам’яті потрібно 
близько восьми секунд посиленої уваги, якщо студенти відволікаються або втомилися, потрібно переключити їхню увагу та 
пізніше повернутися до матеріалу. 2. Задіяти якомога більше органів почуттів: можна асоціювати інформацію з кольором, 
запахом і смаком, тому що у різних людей органи відчуття розвинені неоднорідне. 3. Співвідносити нову інформацію з тим, 
що вже відомо: вже відому частину матеріалу необхідно попередньо повторити. 4. Запам’ятовування складного матеріалу 
здійснюється краще, якщо розбити його на дрібні частини і в першу чергу зосередити увагу на основних поняттях, а окремі 
деталі відпрацьовувати одночасно з повторенням основних понять. 5. Періодичне повторення того, що вже відомо: один із 
основних елементів.

Наведемо приклади деяких мнемонічних технік.
1. Асоціативний ряд. Робити асоціативну прив’язку до понять, звуків, слів.
2. Візуальний образ. Асоціюйте візуальний образ зі словом або ім’ям, щоб запам’ятати їх краще.
3. Акровірш. Придумайте речення, в якому перша буква кожного слова є частиною або ініціалом того, що вам потрібно 

запам’ятати.
4. Рими й алітерація. Рими, алітерації – хороший спосіб запам’ятати різні мовні факти.
5. Фрагментація. Великий обсяг інформації розбивається на менші фрагменти, які легше запам’ятати.
Висновки та перспективи. У статті розглянуто чинники, які покращують комунікативні й когнітивні компетенції сту-

дентів в межах комунікативно-когнітивного підходу до процесу навчання української мови як іноземної. Для максимально-
го результату в засвоєнні учбового матеріалу велику роль відіграє мотивація та застосування мнемонічних технік, водночас 
слід враховувати індивідуальні психофізіологічні чинники студентів. Подальші перспективи дослідження лежать в деталь-
ному розгляді всього інструментарію щодо он-лайн навчання, при якому поєднуються різноманітні методичні стратегії й 
тактики, а також можливості сучасних технологій, платформ, програм.
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